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Chapter 2
EXCHANGE OF INFORMATION

Article 2
OBJECT AND SCOPE

The competent authorities of the Contracting Parties
shall provide assistance through exchange of information
that is foreseeably relevant for the carrying out of this
Agreement or to the administration or enforcement of the
laws of the Contracting Parties concerning taxes referred
to in Article 4. Such information shall include
information that is foreseeably relevant to the
determination, assessment and collection of such taxes,
the recovery and enforcement of tax claims, or the
investigation or prosecution of tax matters. Information
shall be exchanged in accordance with the Agreement and
shall be treated as confidential in the manner provided in
Article 8. When the Requested Party obtains and provides
information under the Agreement, the procedural rights and
safeguards secured to persons by the laws or administrative
practices of the Requested Party remain applicable, to the
extent that they do not unduly prevent or delay effective
exchange of information.

Article 3
JURISDICTION

The Requested Party is not obligated to provide
information which is neither held by its authorities nor
in the possession or control of persons who are within its
territorial jurisdiction.

Article 4
TAXES COVERED

This Chapter shall apply to taxes of every kind and
description imposed on behalf of a Contracting Party or
of its political subdivisions or local authorities.

Article 5
EXCHANGE OF INFORMATION UPON REQUEST

1. The competent authority of the Requested Party shall
provide upon request information for the purposes referred
to in Article 2. Such information shall be provided
without regard to whether the conduct under examination
would constitute a crime under the laws of the Requested
Party if such conduct occurred within the territorial
jurisdiction of the Requested Party.

2. If the information in the possession of the competent
authority of the Requested Party is not sufficient to
enable it to comply with the request for information,

the Requested Party shall use all relevant information
gathering measures necessary to provide the Requesting
Party with the information requested, notwithstanding that
the Requested Party may not need such information for its
own tax purposes.

3. If specifically requested by the competent authority
of the Requesting Party, the competent authority of the
Requested Party shall provide information under this
Article, to the extent allowable under its laws, in the
form of authenticated copies of original records.

4. Each Contracting Party shall ensure that its competent
authority for the purposes specified in Article 2, has the
authority to obtain and provide upon request:

(a) information held by banks, other financial
institutions, and any person, including nominees
and trustees, acting in an agency or fiducilary
capacity; and

(b) information regarding the ownership of companies,
partnerships and other persons including, within
the constraints of Article 3, ownership
information on all such persons in an ownership
chain. Such information includes:

(1) in the case of trusts, information on
settlors, trustees, protectors and
beneficiaries; and

(ii) din the case of foundations, information on
founders, members of the foundation council
and beneficiaries.

5. This Agreement does not create an obligation on

the Contracting Parties to obtain or provide ownership
information with respect to publicly traded companies or
public collective investment funds or schemes unless such
information can be obtained without giving rise to
disproportionate difficulties.

6. The competent authority of the Requesting Party
shall provide the following information to the competent
authority of the Requested Party when making a request
for information under this Agreement to demonstrate the
foreseeable relevance of the information sought to the
request:
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